
XLA Bipod – Black - XLA 13 1/2 - 27” Bipod – Pivot Model, Camo

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that
conveniently attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs
are notched for easy indexing to a specific height. The bipods are available in
4 heights, black or camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 13 1/2 - 27” Bipod – Pivot Model, Camo
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001896
Mfr. No.: 445088
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.535kg
UPC: 661120450887
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Sicherheitshinweise für den Caldwell XLA Bipod –
Schwarz
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell® XLA Bipod®. Dieses Produkt bietet Ihnen eine stabile
Schießunterstützung und kann an nahezu jeder Feuerwaffe mit einem Sling Swivel Stud befestigt werden. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in gutem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften Ihrer Region, bevor Sie das Produkt verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Bipod sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Überprüfen Sie die Stabilität des Bipods auf unebenem Gelände.
Verwenden Sie den Bipod nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Seien Sie vorsichtig beim Verstellen der Beinlängen, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie stets eine geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Feuerwaffe sicher entladen ist.1.
Suchen Sie den Sling Swivel Stud an Ihrer Feuerwaffe.2.
Befestigen Sie den Bipod am Sling Swivel Stud, indem Sie den Befestigungsmechanismus entsprechend3.
anziehen.
Überprüfen Sie, ob der Bipod fest sitzt und sich nicht lösen kann.4.

Nutzung

Stellen Sie die Beine des Bipods auf die gewünschte Höhe ein, indem Sie die genuteten Einstellungen1.
verwenden.
Platzieren Sie die Feuerwaffe sicher auf dem Bipod.2.
Achten Sie darauf, dass die Feuerwaffe stabil auf dem Bipod liegt, bevor Sie schießen.3.
Nach der Nutzung den Bipod von der Feuerwaffe entfernen und sicher aufbewahren.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Teile, wenn möglich, und recyceln Sie Materialien entsprechend den lokalen Richtlinien.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Haushaltsmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Caldwell XLA Bipod® wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an die richtige Stelle gerichtet
werden, um schnelle Hilfe zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres
Schießerlebnis zu gewährleisten. Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen,
um sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher bleibt.



Caldwell XLA Bipod Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA Bipod. This product is designed to provide stable shooting support for
various firearms. To ensure your safety and the safety of others, please read this guide carefully before using
the bipod.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bipod is securely attached to your firearm before use.
Use the bipod only with firearms that are compatible with a sling swivel stud.
Keep the bipod and firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the area around you is clear of people and obstructions before shooting.
Regularly inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Store the bipod in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the bipod; check the manufacturer's specifications for details.
Use the bipod only on stable and level ground to prevent tipping or falling.
Avoid using the bipod in adverse weather conditions that could affect stability.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is within the line of fire.
When adjusting the height of the bipod legs, do so carefully to avoid pinching fingers or causing injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the Bipod:1.

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod attachment with the stud and push it into place until it clicks securely.

Adjust the Legs:2.

To extend the legs, press the notches and slide the legs to the desired height.
Ensure both legs are adjusted evenly for stability.

Usage

Position the Bipod:1.

Place the bipod on stable ground, ensuring it is level.
Adjust the legs as necessary to achieve the desired shooting height.

Secure Your Firearm:2.

Rest your firearm on the bipod, ensuring it is stable and secure.
Check that the firearm is pointed in a safe direction.

Shooting:3.



Maintain a firm grip on your firearm and be prepared for recoil.
After shooting, ensure the firearm is safe and clear before making any adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations regarding electronic and nonelectronic waste.
If the bipod is damaged beyond repair, please ensure it is disposed of in a way that prevents accidental
usage.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Caldwell XLA Bipod, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Caldwell XLA
Bipod. Thank you for prioritizing safety while using our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bipode Caldwell XLA
Introducción
Gracias por elegir el bipode Caldwell XLA. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un soporte de tiro
estable y seguro. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado y ajustado antes de su uso.
Utiliza el bipode únicamente con armas de fuego compatibles y siguiendo las recomendaciones del
fabricante.
Mantén el bipode y el área de uso limpios y libres de obstrucciones.
No utilices el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad o
funcionamiento.
Siempre verifica que el bipode esté en buenas condiciones antes de cada uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de peligros potenciales:

El bipode puede volcarse si no se utiliza correctamente, lo que puede causar lesiones.
Asegúrate de que el bipode esté sobre una superficie plana y estable.

Instrucciones para evitar estos peligros:
Ajusta las patas del bipode a la altura adecuada y asegúrate de que estén bien fijadas.
No sobrecargues el bipode con un peso excesivo que pueda comprometer su estabilidad.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la trayectoria del arma en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el bipode en el punto de anclaje de la correa de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el perno de correa esté bien ajustado y que el bipode esté firmemente
conectado.
Ajusta las patas del bipode a la altura deseada y asegúrate de que estén bloqueadas en su lugar.

Uso:2.

Coloca el arma de fuego sobre el bipode y asegúrate de que esté equilibrada.
Ajusta la inclinación del bipode según sea necesario para obtener la mejor posición de tiro.
Al finalizar el uso, retira el bipode del arma de fuego y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, considera reciclarlo si es posible.
Si el bipode está dañado o no es seguro usarlo, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales de
residuos.
No arrojes el bipode en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor verifica las actualizaciones en la
plataforma de Safety Gate de la UE. También puedes reportar productos inseguros y accidentes a las
autoridades competentes.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para disfrutar de tu bipode Caldwell XLA de manera segura.



Instructions de Sécurité pour le Bipied Caldwell
XLA
Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Caldwell XLA. Ce produit est conçu pour fournir un support de tir stable pour
diverses armes à feu. Pour garantir ta sécurité et celle des autres, lis attentivement ce guide avant d'utiliser le
bipied.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que le bipied est solidement fixé à ton arme à feu avant de l'utiliser.
Utilise le bipied uniquement avec des armes à feu compatibles avec un œillet de sangle.
Garde le bipied et l'arme à feu pointés dans une direction sûre à tout moment.
Assuretoi que la zone autour de toi est dégagée de personnes et d'obstacles avant de tirer.
Inspecte régulièrement le bipied pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Range le bipied dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la sécurité des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la limite de poids du bipied ; consulte les spécifications du fabricant pour plus de détails.
Utilise le bipied uniquement sur un sol stable et de niveau pour éviter de basculer ou de tomber.
Évite d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter sa
stabilité.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne ne se trouve dans la ligne de tir.
Lors de l'ajustement de la hauteur des jambes du bipied, faisle avec précaution pour éviter de te pincer
les doigts ou de te blesser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixer le Bipied :1.

Localise l'œillet de sangle sur ton arme à feu.
Aligne l'attache du bipied avec l'œillet et poussele en place jusqu'à ce qu'il s'enclenche
solidement.

Ajuster les Jambes :2.

Pour étendre les jambes, appuie sur les crans et fais glisser les jambes à la hauteur souhaitée.
Assuretoi que les deux jambes sont ajustées de manière égale pour la stabilité.

Utilisation

Positionner le Bipied :1.

Place le bipied sur un sol stable, en t'assurant qu'il est de niveau.
Ajuste les jambes si nécessaire pour atteindre la hauteur de tir souhaitée.

Sécuriser ton Arme à Feu :2.



Pose ton arme à feu sur le bipied, en t'assurant qu'elle est stable et sécurisée.
Vérifie que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.

Tir :3.

Maintiens une prise ferme sur ton arme à feu et sois prêt pour le recul.
Après avoir tiré, assuretoi que l'arme à feu est sécurisée et dégagée avant d'apporter des
ajustements.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du bipied conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
non électroniques.
Si le bipied est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est éliminé de manière à prévenir
toute utilisation accidentelle.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le bipied Caldwell XLA, consulte le site Web du fabricant ou le
service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton bipied
Caldwell XLA. Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de notre produit.



Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede Caldwell XLA
Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell XLA. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto di tiro
stabile per varie armi da fuoco. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il bipiede.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il bipiede sia saldamente attaccato alla tua arma da fuoco prima dell'uso.
Utilizza il bipiede solo con armi da fuoco compatibili con uno sling swivel stud.
Tieni il bipiede e l'arma da fuoco puntati in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che l'area intorno a te sia libera da persone e ostacoli prima di sparare.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Conserva il bipiede in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la sicurezza delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso del bipiede; controlla le specifiche del produttore per i dettagli.
Utilizza il bipiede solo su terreni stabili e livellati per evitare ribaltamenti o cadute.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la stabilità.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella linea di tiro.
Quando regoli l'altezza delle gambe del bipiede, fallo con attenzione per evitare di pizzicare le dita o
causare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Attacca il Bipiede:1.

Individua lo sling swivel stud sulla tua arma da fuoco.
Allinea l'attacco del bipiede con il stud e spingilo in posizione fino a quando non scatta saldamente.

Regola le Gambe:2.

Per estendere le gambe, premi le notches e fai scorrere le gambe all'altezza desiderata.
Assicurati che entrambe le gambe siano regolate in modo uniforme per garantire stabilità.

Uso

Posiziona il Bipiede:1.

Posiziona il bipiede su un terreno stabile, assicurandoti che sia livellato.
Regola le gambe secondo necessità per raggiungere l'altezza di tiro desiderata.

Fissa la Tua Arma da Fuoco:2.

Appoggia la tua arma da fuoco sul bipiede, assicurandoti che sia stabile e sicura.
Controlla che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.

Sparare:3.



Mantieni una presa salda sulla tua arma da fuoco e preparati al rinculo.
Dopo aver sparato, assicurati che l'arma da fuoco sia sicura e vuota prima di apportare qualsiasi
modifica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bipiede in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e non elettronici.
Se il bipiede è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire un uso
accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il bipiede Caldwell XLA, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo bipiede
Caldwell XLA. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del nostro prodotto.



Caldwell XLA Bipod Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Caldwell XLA Bipod. Dette produktet er designet for å gi stabil skytestøtte for ulike
skytevåpen. For å sikre din sikkerhet og andres sikkerhet, vennligst les denne guiden nøye før du bruker
bipoden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at bipoden er sikkert festet til ditt skytevåpen før bruk.
Bruk bipoden kun med skytevåpen som er kompatible med en slyngeinnfesting.
Hold bipoden og skytevåpenet rettet i en sikker retning til enhver tid.
Sørg for at området rundt deg er klart for personer og hindringer før du skyter.
Inspiser regelmessig bipoden for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Oppbevar bipoden på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og sikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid vektgrensen for bipoden; sjekk produsentens spesifikasjoner for detaljer.
Bruk bipoden kun på stabilt og jevnt underlag for å unngå velting eller fall.
Unngå å bruke bipoden under ugunstige værforhold som kan påvirke stabiliteten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er innenfor skuddlinjen.
Når du justerer høyden på bipodens ben, gjør dette forsiktig for å unngå å klemme fingrene eller
forårsake skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Fest bipoden:1.

Finn slyngeinnfestingen på ditt skytevåpen.
Juster bipodens feste med innfestingen og trykk den på plass til den klikker sikkert.

Juster bena:2.

For å forlenge bena, trykk på notene og skyv bena til ønsket høyde.
Sørg for at begge bena er justert jevnt for stabilitet.

Bruk

Plasser bipoden:1.

Plasser bipoden på stabilt underlag, og sørg for at den er jevn.
Juster bena etter behov for å oppnå ønsket skytehøyde.

Sikre ditt skytevåpen:2.

Hvile ditt skytevåpen på bipoden, og sørg for at det er stabilt og sikkert.
Sjekk at skytevåpenet er rettet i en sikker retning.

Skyting:3.



Oppretthold et fast grep om ditt skytevåpen og vær forberedt på rekyl.
Etter skyting, sørg for at skytevåpenet er sikkert og klart før du gjør noen justeringer.

Avfallsinstruksjoner
Kaste bipoden i samsvar med lokale forskrifter angående elektronisk og ikkeelektronisk avfall.
Hvis bipoden er skadet utover reparasjon, vennligst sørg for at den kastes på en måte som forhindrer
utilsiktet bruk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Caldwell XLA Bipod, vennligst referer til produsentens
nettside eller kundeservice for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og behagelig opplevelse med din Caldwell XLA
Bipod. Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker produktet vårt.



Instrukcja bezpieczeństwa dla bipodu Caldwell
XLA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA. Nasze bipody zapewniają stabilne wsparcie podczas strzelania i są
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj bipodu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź bipod przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj bipodu w przypadku jakichkolwiek uszkodzeń.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz zwierząt.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany na broni przed rozpoczęciem strzelania.
Nie używaj bipodu na niestabilnym lub nierównym podłożu.
Zawsze kieruj lufę broni w bezpiecznym kierunku.
Nie pozostawiaj broni palnej bez nadzoru, gdy jest zamocowana na bipodzie.
Zwróć szczególną uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:1.

Upewnij się, że bipod jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Otwórz nogi bipodu, aby ustawić go w pozycji roboczej.
Zamocuj bipod do gniazda na pasek broni, upewniając się, że jest stabilny i dobrze przymocowany.

Ustawianie wysokości:2.

Nogi bipodu można regulować, aby dostosować wysokość do warunków strzelania.
Upewnij się, że każda noga jest zabezpieczona przed rozpoczęciem strzelania.

Użytkowanie bipodu:3.

Używaj bipodu jako wsparcia podczas strzelania, aby poprawić stabilność i celność.
Unikaj nagłych ruchów, gdy bipod jest w użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, z których wykonany jest bipod.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu Caldwell XLA, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem sprzedaży lub przedstawicielem firmy Caldwell. Upewnij się, że masz przy sobie dowód
zakupu oraz wszelkie informacje dotyczące produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy udanego strzelania!



Caldwell XLA Bipod Safety Instructions
Johdanto
Caldwell® XLA Bipod® on suunniteltu tarjoamaan vakaata ampumatuen tukea. Tämä käyttöopas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, joita tulee noudattaa tuotteen turvallisessa käytössä. Huolellinen käyttö ja huolto
varmistavat, että bipod toimii oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on koottu ja asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista bipodin kunto säännöllisesti. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta bipodia.
Käytä bipodia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä bipod poissa lasten ulottuvilta. Se ei ole lelu.
Älä käytä bipodia epävakailla tai liukkailla alustoilla.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä bipodia vain aseiden kanssa, joissa on hihnan kiinnitys.
Säädä jalat varovasti ja varmista, että ne ovat tukevasti maassa ennen ampumista.
Älä käytä bipodia, jos se on jäätynyt tai märkä, sillä se voi aiheuttaa liukastumisen.
Vältä äkillisiä liikkeitä bipodia käyttäessäsi, jotta et vahingoita itseäsi tai muita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä bipod tukevasti aseeseen hihnan kiinnityksen avulla.
Varmista, että bipod on suorassa ja tukevassa asennossa.
Säädä jalat haluttuun korkeuteen ja varmista, että ne ovat tukevasti maassa.

Käyttö:2.

Aseta ase bipodille siten, että se on tasapainossa.
Tarkista, että bipod on vakaasti paikallaan ennen ampumista.
Käytä bipodia vain rauhallisessa ympäristössä, jossa ei ole häiriöitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, vaan käytä asianmukaista kierrätyspaikkaa, jos
mahdollista.
Varmista, että kaikki osat hävitetään turvallisesti, jotta ne eivät aiheuta vaaraa ympäristölle tai muille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tuotteesta tai turvallisuusohjeista, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivuilta saadaksesi lisätietoja.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että Caldwell XLA
Bipod toimii luotettavasti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA Bipod
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell XLA Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilt stöd vid skytte och är
kompatibel med de flesta vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Använd bipoden endast för sitt avsedda syfte.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och sårbara grupper.
Kontrollera bipoden för skador innan varje användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bipoden på en stabil och jämn yta för att förhindra att den välter.
Justera benen till önskad höjd innan du fäster vapnet.
Kontrollera att vapenets fäste är ordentligt säkrat innan du börjar skjuta.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsavståndet vid skytte.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:1.

Fäst bipoden på vapnet med svingreppskruven.
Se till att bipoden sitter fast ordentligt och är stabil.

Justering av höjd:2.

Lossa benens låsning.
Justera benen till önskad höjd genom att flytta dem till det notched läget.
Återställ låsningen för att säkra benen på plats.

Användning av bipoden:3.

Placera vapnet på bipoden.
Kontrollera att vapnet är stabilt och att bipoden är korrekt justerad.
Utför skott under kontrollerade och säkra förhållanden.

Avfallshantering
Kassera bipoden i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera plast och metallkomponenter där det är möjligt för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Caldwell XLA Bipod.



Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!



Návod k bezpečnému používání bipodu Caldwell
XLA
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání bipodu Caldwell XLA, který poskytuje
stabilní oporu při střelbě. Je navržen tak, aby splňoval požadavky na bezpečnost podle nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR). Přečtěte si prosím tento návod před použitím výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je bipod správně nainstalován a upevněn.
Zkontrolujte bipod na poškození před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání bipodu se ujistěte, že je umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Neprovádějte žádné úpravy bipodu, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při nastavování výšky nohou bipodu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci se zbraněmi.
Nikdy nepoužívejte bipod s poškozenou zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:1.

Ujistěte se, že máte bipod a všechny potřebné součásti.
Připevněte bipod k zbrani pomocí závitu pro popruh.
Zkontrolujte, zda je bipod pevně uchycen.

Nastavení výšky:2.

Otočte nohy bipodu, abyste nastavili požadovanou výšku.
Ujistěte se, že jsou nohy zajištěny na správné výšce.

Používání bipodu:3.

Umístěte bipod na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že zbraň je bezpečně umístěna na bipodu.
Při střelbě dbejte na správnou pozici a úchop zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho ekologicky.
Nepalte bipod ani jeho součásti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní distribuční síť nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod Caldwell XLA. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání výrobku.
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